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 اٌّؾىه الاٚي

 

 ٚ٘ٛ ثؾش ٠زؾذق ثٗ اٌّغ١ٍّٓ لاْ وبرت ؽخـ ُِٙ ٌُٙ ٌٚٗ ٌمت دوزٛس 

 

 ما هو اسمه الحقٌقى؟ هل هو عٌسى أم ٌسوع؟

 

لها معنى، الأسماء الشخصٌة  نحن نعرؾ جمٌعاً أن أسماء الأعلام لا تتَُرجم على الرؼم من أن معظم

وكذلك  ، Lamp ٌتحول أبداً إلى كلمة ولا Mesbah فالشخص الذى اسمه مصباح لا بد أن ٌُكتب اسمه

 . Lion إلى كلمة” الأسد“ٌتُرجم اسم  ولا ، Panther لا ٌتُرجم اسم الملك فهد إلى كلمة

 اولا هذه الكلام ؼٌر دقٌق ولٌس بقاعده عامه 

ٛاع   وّب ٠مٛي وزبة رفغ١ش الاعّبء الاػغ١ّٗ ثبٌمشاْ أٙب ػذح أ

( ”١ِىبي” ِٚضبٌٗ)اٌزفغ١ش ثبٌزؼش٠ت  -1  

( ”رٚ اٌىفً“ِٚضبٌٗ )اٌزفغ١ش ثبٌزشعّخ  –2  



( ”ِٛعٝ“ِٚضبٌٗ ) اٌزفغ١ش ثبٌّشادف –3  

( ”صوش٠ب“ِٚضبٌٗ )اٌزفغ١ش ثبٌّؾبوٍخ  -4  

( ”ػبد” ِٚضبٌٗ)اٌزفغ١ش ثبٌّمبثٍخ  -5  

(.”ٌٛه“ِٚضبٌٗ ) اٌزفغ١ش ثبٌغ١بق اٌؼبَ -6  

ق   فلهذا الكلام الذي قدمه ؼٌر دقٌ

 

، ( ٌسوع)ٌُعرؾ فى المناطق الناطقة باللؽة العربٌة باسم  والؽرٌب أنك ترى اسم عٌسى علٌه السلام

مع اختلاؾ النطق بٌن اللؽتٌن الأخٌرتٌن ، كما ٌختلؾ  Jesus والألمانٌة باسم وٌعرؾ فى الإنجلٌزٌة

  .أٌضاً فى الفرنسٌة سمها

 

ولا ٌعرؾ مسٌحٌو أوروبا . ٌوجد فى أناجٌلهم ولكن مسٌحٌو العرب لا ٌعرفون شٌئاً عن جٌسس هذا ، ولا

  .اسم ٌسوع ولا ٌوجد فى أناجٌلهم

الاسماء تترجم كما اوضحت بانواع مختلفه فاللؽه التً لا تحتوي علً حرؾ الخاء تستبدله بالحرؾ 

والتً لا تحتوي علً حرؾ ٌنطق الحاء تستبدله بما ٌساوي نطق الهاء ولذلك المساوي للنطق ك 

الانجلٌزٌه لاتحتوي علً العٌن فً ٌسوع وجٌسس اصلها من الٌونانٌه و اللاتٌنٌه التً هً ترجمه من 

 جٌسوس وتنطق الواو خفٌفه جٌسس= الٌونانٌه التً قالت  اٌسوس وبدل من اي كان الجً اٌسوس 

Isus = Jesus 

شوع واٌشوع وتتحول الشٌن الً سٌن فهً ٌسوع   اما العربٌه فهو المشابهة للارامٌة والعبرٌه منٌ 

 

ؤلهونه؟   فترُى لماذا ترجموا اسم منٌ 

 

صٌػ فى الأصول الٌونانٌة طبقاً لقواعد اللؽة الٌونانٌة ، وموقع الاسم فى  ذُكر عٌسى علٌه السلام بثلاث

 :الإعرابٌة ى آخره حروفاً ٌونانٌة زائدة على الاسم تبٌن حالتهالإعراب، حٌث تُضاؾ إل الجملة من

 

 (:إٌسون)الصٌؽة : أولاً 

لسان الملاك جبرٌل إلى مرٌم البتول ، حٌن بشرها بالحمل  عندما ٌكون مفعولاً ، وهو ما جاء على



ٌنَ 31) (:31: 1لوقا )بالمسٌح  ٌَسُوعَ وَهَا أنَْتِ سَتَحْبَلٌِنَ وَتَلِدٌِنَ ابْناً وَتُسَمِّ الاسم المبشر به فى  وجاء.( هُ 

هو حرؾ العٌن ، والثانى كسرة  والحرؾ الأول من الٌسار (Iησουν) النسخة الٌونانٌة مكتوباً هكذا

 .ٌاء ، والأخٌر نون طوٌلة، والثالث السٌن ، والرابع ضمة قصٌرة ، والخامس

رٌه ولكن واو ولان وراؤه ابسٌلون فه و ما ٌقال عنه فً الٌونانً حرؾ الاومٌكرون لٌس ضمه قص

 الصوت المزدوج

ها واو او ضم حتً    اما عٌسً فلا ٌوجد فٌ

 

الأخٌر لٌس من أصل الكلمة، وإنما هو  مع ملاحظ، أن حرؾ النون( ع ى سُ ى ن)وٌنُطق فى النهاٌة 

 .المفعول لاحقة إعرابٌة تُضاؾ للإسم فى حالة

سوس ولٌس اٌسون او اٌسو وهو كتب  لو تكلم علً اصل الكلمه ٌكون الاسم فً صٌؽة الفاعل وهو اٌ

 اٌسوٌن واسم المسٌح لم ٌترجم حتً بهذه الطرٌقه 

 ولو حاول حزؾ حرؾ النً فٌجب ان ٌرجع حرؾ السٌجما فٌكون اٌسوس ولٌس عٌسً

 

دائماً للضم ، بخلاؾ  ثة ، فهو ٌمٌلوٌلاحظ أن وضع الضمة على حرؾ السٌن جاء من العبرٌة الحدٌ

 .بالضم فى العبرٌة الحدٌثة( إلوه)وتنُطق  ، بالفتح فى العربٌة والآرامٌة( إله)مثل كلم . العربٌة والآرامٌة

ل  وهنا نري المشكك قلب من الٌونانً الً العبري ولانه فً مشكله فً حرؾ الاومٌكرون دخل التشكٌ

 العبري علً النطق الٌونانً 

اعرؾ هل اضحك علً هذه المهاترات ام ابكً علً الحال الذي وصل الٌه الدكاتره المسلمٌن دفاعا فلا 

 عن اخطاء القران 

 

لؽة )بالفتح وفق اللسان العبرى والآرامى ( عٌسى)بها ملاك الرب هى  وعلى ذلك فنطق الكلمة التى نطق

 .وفق اللسان العبرى الجدٌد( عٌسو)أو  ، (عٌسى علٌه السلام

 ه خطأ فالعبري الحدٌث ترجم اسم ٌسوع الً ٌشوع هذ

 16: 1مثل متً 

(HNT)   ׃הנקרא משיח ישועויעקב הוליד את־יוסף בעל מרים אשר ממנה נולד  

 ישוע



ٓ = ػ ؽشف فبف = ٞ ؽشف ؽ١ٓ = ؽشف ٠ٛد  ع = ٚ ؽشف ػ١  

 ٠ؾٛع 

 فما قاله المشكك ؼٌر امٌن بالمره بل استطٌع ان اقول علٌه كذب 

 

(. ٌسوع)وجعله آخر حرؾ ، لٌصبح الاسم ( عٌسو)الأول فى  من المترجم أنه ؼٌر الحرؾ والذى حدث

 .ناهٌك أنهم تحولوا بذلك إلى عبادة شخص آخر لا وجود له .وهذا لٌس من الأمانة العلمٌة

 ٌسوع = وهذا خطأ اخر فهو فً الارامٌه اٌشوع والعبرٌه ٌشوع وتتحول الشٌن الً سٌن فٌكون ٌشوع 

 اما الذي بدل الحروؾ فهو القران فهو 

ً  –ٌسوع   عٌس

 ي الً ع 

 س الً ي 

 و الً س 

 ع الً ي 

فالذي ؼٌر بدون امانه هو القران الذي ؼٌر اربع حروؾ كامله واكرر ؼٌر اربع حروؾ فً كلمه تحتوي 

 %  111اصلا علً اربع حروؾ ٌعنً نسبة التؽٌٌر 

 نه علمٌة ؟فمن هو الؽٌر امٌن عزٌزي ولٌس عنده اما

 

ا: )الله تعالى فى كتابه المنزل على خٌر الأنام فكر بعد ذلك فى قول ٌَ رُكِ  إِذْ قَالتَِ الْمَلََئِكَةُ  مُ إنَِّ اّللهَ ٌبَُشِّ ٌَ مَرْ

نْهُ اسْمُهُ المَْسٌِحُ عٌِسَى بِ  بِكَلِمَةٍ مِّ ٌَا وَالآخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ نْ مَ وَجٌِهًا فًِ الدُّ ٌَ  45عمران  آل( ٌنَ ابْنُ مَرْ

 

الله إلٌه؟ ألٌس هذا دلٌل على نبوته  فكٌؾ عرؾ محمد صلى الله علٌه وسلم هذا الكلام كله ، لو لم ٌوحِ 

 صلى الله علٌه وسلم؟

لا ٌا اخً العزٌز لم ٌعرفه بالوحً بل نقل الاسم الؽٌر لائق الذي هو عٌسو الذي ٌعنً الارضً فهو ٌنكر 

 لاهوت المسٌح 

 م نبوته ولٌس العكس  فهذا ٌثبت عد



 

 (:إٌسوس) الصٌؽة: ثانٌاً 

المقدس ، فى حالة وقوع  وهى صٌؽة اسم عٌسى علٌه السلام ، كما وردت فى الأصول الٌونانٌة لكتاب

تْ 21( )21: 2لوقا )وقد أتت فى . الاسم فاعل ا تَمَّ سُوعَ  وَلَمَّ ٌَ  ًَ ًَّ سُمِّ بِ خْتنُِوا الصَّ ٌَ ٌَّامٍ لِ ةُ أَ ٌَ ى ثَمَانِ كَمَا تَسَمَّ

 .(الْمَلاكَِ قَبْلَ أنَْ حُبِلَ بِهِ فًِ البَْطْنِ  مِنَ 

 

، وكما لاحظت أن الفرق بٌن هذه ( عٌسوس)وتنُطق  (Iησους) بالٌونانٌة هكذا جاءت هذه الصٌؽة

فى  وهذا الحرؾ له ثلاثة أشكال ، ς حرؾ ال( السٌجما)والصٌؽة السابقة هى الحرؾ الأخٌر  الصٌؽة

 :ونانٌة حسب موقعه فى الكلمةاللؽة الٌ

 

 فى آخر الكلمة ، كما فى كلمة ς فى منتصؾ الكلمة ، وٌُكتب σ وٌُكتب ، Σ فهو ٌُكتب فى أول الكلمة

 (.عٌسوس)

 لا ٌا اخً العزٌز لا تنطق عٌسوس ولكن تنطق اٌسوس وبالانجلٌزي جٌسس 

 

، أو ( لؽة عٌسى علٌه السلام)رامى والآ بالفتح وفق اللسان العربى( عٌسَى)وعلى ذلك فنطق الكلمة هى 

 .الجدٌد وفق اللسان العبرى( عٌسو)

وٌعود مره اخري فً ادخال التشكٌل العبري فً الٌونانً رؼم انهم لؽتٌن مستقلتٌن لٌس بٌنهم جزور 

 تارٌخٌه  فهذا تدلٌس مره اخري 

 ولا ٌصح اترجم كلمه من الٌونانً الً العربً فاؼٌر 

 ً  اٌسوس الً عٌس

 ً ع ا ال

 ي الً ي 

 س الً س 

 و الً ي 

 س الً لا شٌئ 

 % 61اي اٌضا التؽٌٌر 

 



 

 (:إٌسوى)الصٌؽة : ثالثاً 

السلام فى حالة وروده فى صٌؽة المنادى أو المضاؾ إلٌه ، وجاء  وهو اللفظ الدال على اسم عٌسى علٌه

 .النحو الٌونانىوهذه صٌؽة سهلة للاسم ، حٌث حذفت منه إضافات  .(Iησου) فى الٌونانٌة هكذا

 

ولوقا  ، 47-46: 11مرقس ( )ٌا ٌسوع)ورد هذا الاسم فى الٌونانٌة ثمان مرات فى حالة المنادى  لقد

، (3: 15متى ) (قدمى ٌسوع)، كما وردت عدة مرات فى حالة المضاؾ إلٌه مثل قولهم (11-13: 17

سوع)، و(57: 27متى ( )جسد ٌسوع)و سوع)و ( 8: 5لوقا ( )ركبتىٌ  ( 25و  23: 13ٌوحنا ) (صدرٌ 

 .وهكذا (جسد عٌسى)، و( ٌا عٌسى)، وقد وردت فى الٌونانٌة 

 اٌضا خطا لٌست عٌسً ولكن اٌسوي 

 وكما وضحت سابقا اٌسوي لٌست الصٌؽه الصحٌحه ولكن اسم الفاعل هو اٌسوس الصحٌح 

 

، أو ( ٌسى علٌه السلاملؽة ع) بالفتح وفق اللسان العبرى والآرامى( عٌسَى)وعلى ذلك فنطق الكلمة هى 

 .وفق اللسان العبرى الجدٌد( عٌسو)

 وقد اثبت كذب ذلك 

 

ل عن صلبه وموته ودفنه ونزوله إلى الجحٌم كانوا بل إن ٌطلقون علٌه  تلامٌذه بعد انتهاء بعثته ، وما قٌ

ستخدمون ا .وبنوا على الإٌمان باسمه أساس الدٌانة النصرانٌة كلها ، .(Iησου) اسم سمه وراحواٌ 

 .إلى الدٌانة النصرانٌة ، وفى تعمٌد الداخلٌن( المعجزات)الشرٌؾ هذا فى عمل الكرامات 

لا ٌااخً العزٌز كانوا ٌستخدمون الكلمه الارامً اٌشوع او العبرٌه ٌشوع وكتبوها بالٌونانً اٌسوس 

 ولٌس اٌسوي 

 

قد أجرٌت على ٌدٌه عدة كرامات  [(بطرس]سِمْعان ) فقد ذكر لوقا فى سفر أعمال الرسل أن كبٌر التلامٌذ

 6: 3أعمال الرسل ( الْمَسٌِحِ النَّاصِرِيِّ قُمْ وَامْشِ  (Iησου) ٌَسُوعَ  باِسْمِ : )منها كرامة شفاء رجل كسٌح

 (.عٌسى)ذكره لوقا باسم  ، وقد

 كذب واضح 

سوي   الكلمه الٌونانً التً وضعها هً تنطق اٌ



ا ي س و ي اي اٌسوي فكٌؾ اصبحت بقدره = حرؾ الٌوتا والاٌتا والسٌجما والاومٌكرون والابسٌلون 

 ً  اسلامٌه عٌس

 

، والتى ذكرها خمس مرات فى ( الإٌمان باسم المسٌح) وٌذكر لنا ٌوحنا قانون الإٌمان وعبارته الشهٌرة

سوع)( 23: 3رسالته الأولى )منها  وفى رسالته الأولى نذكر. إنجٌله  ووصٌته هى أن تؤمنوا باسم ابنهٌ 

(Iησου) والاسم المذكور هنا طبقا لقواعد اللؽة الٌونانٌة هو (.المسٌح (Iησου) أى عٌسى، حٌث ٌقع 

 .مضافاً إلٌه

ضا كذب و  وهذا اٌ

 ودعنا ندرس الكلمه وعدد الاختلافات 

 ً  اٌسوي و عٌس

 ا الً ع 

 ي الً ي 

 س الً س 

 و الً ي 

 ي الً لا شٌئ 

 % 61واٌضا التؽٌٌر هو 

 

: 5أفسس )وشكر الله  (10-7 :4 أعمال)وشفاء المرضى ( 16: 8،  38: 2أعمال )بل كان ٌتم التعمٌد 

سوع( 21  .(Iησου) باسمٌ 

سوع   وهنا نري المشكك ٌعترؾ دون ان ٌقصد ان اٌسوي هًٌ 

 واشكره علً هذا الذي هً بالتاكٌد سقطه منه 

 

عرفه سمعان وٌوحنا وباقى التلامٌذ ، وهو الاسم الذى تعبد بذكره التلامٌذ الذى  الاسم( عٌسى)فهذا هو 

أسماء  إلى آخر ما جاء من.. أما عن ٌسوع أو إٌسوع أو أشٌوع أو أٌشوع أو ما ٌسوغ . الأتباع وتركه

ًَ : )اخترعوها للمسٌح عٌر القرون الماضٌة فلم ٌنزل الله بها من سلطان تمُُوهَا أنَتُمْ إلِاَّ أَسْمَاءٌ  إنِْ هِ ٌْ سَمَّ

ُ بِهاَ
ا أنَزَلَ اللهَّ نَّ وَمَا تَهْوَى الْأنَفسُُ وَلقََدْ  وَآبَاؤُكُم مَّ بِعُونَ إلِاَّ الظَّ تَّ ٌَ هِمُ الْهُدَى مِن سُلْطَانٍ إنِ  بِّ ن رَّ ( جَاءَهُم مِّ

 23: النجم



والعزي ومناة الثالثة الاخري  اخً العزٌز هذه النصوص القرانٌه عن اسماء بنات اله القمر الثلاث اللات

ها المشركٌن علً انهم سموا الالهة العظٌمه للاله الاكبر القمر باسماء نساء وابقوا  التً ٌعاتب الرسول فٌ

 اسماء الذكور لانفسهم 

فالرسول ٌطالب بان الالهة العظٌمة اللات والعزي ومناة ٌجب ان تسمً باسماء ذكور تكرٌما لهم لانهم 

 ر القمر من الله الاكب

 ولم ٌكن ٌتكلم من قرٌب او من بعٌد عن اسم ٌسوع 

 ولو تشك فً كلامً ارجع الً اي كتاب تفسٌر او اسباب النزول 

 

لتصوٌت الاسم بقواعد اللسان الآرامى والعربى ، كما اتفق معهم فى  وقد التزم الباحث فى منهجه

تٌهم للأسماء  .العبرٌة المترجمة للعربٌة تصو

كما هو مكتوب أحببت ٌعقوب ( )13: 9رومٌة ) التى وردت فى( ابن ٌعقوب)كلمة عٌسو  ومثال على ذلك

( بالإٌمان إسحاق بارك ٌعقوب وعٌسو) 20 :11 ، وفى رسالة إلى العبرانٌٌن( وأبؽضت عٌسو

سو الذى لأجل أكلة واحدة باع بكورٌته لئلا ٌكون أحد زانٌاً ) 16: 12وعبرانٌٌن   (.أو مستبٌحاً كعٌ

 قاعده التً تكلم عنها المشكك هً خطا لااختلاؾ اللؽات الثلاثه رؼم تشابههم اولا ال

 ولو سرت معه فً نظرٌته ٌكون عٌسً اقرب الً عٌسو 

 ً  عٌسو الً عٌس

 ع الً ع 

 ي الً ي 

 س الً س 

 و الً ي 

 اي هً النسبه المقبوله فً تؽٌٌر الاسماء %  25والاختلاؾ 

 وهً اقل من اي نسبه فٌما افترضه المشكك 

 

فى  (E) هو نفس حرؾ ال (Η) مع ملاحظة أن حرؾ ال ، (Ησαυ) الٌونانٌة هكذا وقد ورد اسمه فى

نطقهما مثل  ٌتم (αυ) هو حرؾ السٌن، وأن الحرفٌن (σ) الإنجلٌزٌة مكتوبا كبٌراً، وأن الحرؾ الحروؾ

 .الإنجلٌزٌة Caw فى كلمة aw ال

 



، وكتبت هكذا فى الترجمة الإنجلٌزٌة ، وصوتت فى العربٌة ( إٌساو) ذلك ٌكون نطق الكلمة هووعلى 

 ٌاءً؟ بٌنما صوتوا الٌاء فى عٌسى( عٌن)لماذا صوتوا الٌاء الأولى فى عٌسو  ، فهل تعرؾ( عٌسو)

 وهنا ٌؤكد ان عٌسً هو عٌسو وشكرا له علً السقطه الثانٌة 

 

د فى  قٌول: ومن أى لؽة تم اشتقاقه وما معناه وٌجب الآن أن نعرؾ اسم ٌسوع الدكتور القس إبراهٌم سعٌ

قٌول ( ٌهوشوع)هو ( ٌسوع)العبرى  إن الصٌؽة الٌونانٌة للاسم 21كتابه شرح بشارة لوقا ص  ، و

 . ملاحظة أن الصٌؽتٌن لنفس الشخص ، مع( ٌشوع)إنها  1165قاموس الكتاب المقدس ص 

 

 :العبرانٌة( ٌهوشوع)ع هو الصٌؽة الٌونانٌة ل ٌسو مع القائلٌن إن: أولاً 

 ابن نون فى الترجمات العربٌة للكتاب المقدس ، وهو( ٌهوشوع)اسم  22 :7جاء فى أخبار الأٌام الأول 

(Hoshua) هكذا الترجمات الإنجلٌزٌة ، وذكر ذلك الاسم فى الترجمة الٌونانٌة المعروفة بالسبعٌنٌة فى 

(Iησουε) ،  من اسم عٌسوى  ، وهى قرٌبة( هذه المرة بدلا من الفتح)عٌسىِ بالكسر وهى نفس كلمة

 .العربى

ٟ ِٚقذس اعُ ػ١غٟهذه شرحتها سابقا فً ملؾ  ٖ  ٠غٛع اَ ػ١غ ٌٚىٓ ثبخزقبس ٠ٖٙٛ ٠ؾٛع اخزقبس

 ٠ؾٛع ٟٚ٘ رزشعُ ٌٍؼشثٟ ٠غٛع 

فٔغُٙ ا٠غٛط فّؼشٚف ػٕذ ا١ٌٙٛد ع١ذا اْ ٠ؾٛع  اٛعطخ ا١ٌٙٛد ا ٠ٚؾٛع اٌٟ ا١ٌٛٔب١ٔٗ ػٙذ لذ٠ُ رشعُ ث

 رشعّزٗ ا١ٌٛٔبٟٔ ا٠غٛط لااخزلاف اٌٍغز١ٓ 

 ٞ  ٞ اٌٟ ا

 ػ اٌٟ ط 

 ٚ  ٟ  ٚ اٌ

 ع اٌٟ ط 

 فمو % 25اٞ ا٠نب اٌخلاف 

 

 :نٌةالعبرا( ٌشوع) ثانٌاً مع القائلٌن إن ٌسوع هو الصٌؽة الٌونانٌة ل

. المقدس كله لم تترجم مرة واحدة ٌسوع إن القارىء للكتاب المقدس لٌعلم أن كلمة ٌشوع فى الكتاب

لكان اسم عٌسى علٌه السلام هو ٌشوع فى الآرامٌة،  ولكن لو افترضنا جدلاً أن الإسمان متطابقان ،



وبذلك فهم ٌتعبدون حالٌاً  .أى بعد سبعة قرون. الفتح الإسلامى للبلاد وتؽٌر إلى ٌسوع فى العربٌة بعد

 .وٌكون هذا اثباتاً لوقوع التحرٌؾ بعد الفتح العربى للبلاد لشخص آخر ،

م وترجم اسم ٌشوع  241هذا اٌضا كذب فاول محاوله لترجمة العهد الجدٌد الً العربٌه كانت فً سنة 

 الجدٌد فً الموقع الارامً الً ٌسوع عربً وٌستطٌع المشكك ان ٌعود الً ملؾ تارٌخ ترجمات العهد 

 فالذي حرؾ عزٌزي هو القران لانه هو الذي جاء بعدهم 

 

هى  الٌونانٌة القدٌمة العبرانٌة حسب الترجمة السبعٌنٌة( ٌهوشوع)الصٌؽة العربٌة لكلمة  وبذلك تكون

لؽتٌن لا ثالث  فى( ٌسوع)وبذلك تنحصر كلمة (. ٌشوع)، وحسب النصوص العربٌة القدٌمة هى ( عٌسىِ )

 العربٌة أو الٌونانٌة: لهما

 واقدم الدلٌل ولٌس ككلامه الكاذب وهذا كذب واضح وعدم امانه فٌشوع ترجم فً السبعٌنٌة هو اٌسوس 

13: 17عفش اٌخشٚط   

(SVD)   ِْثؾَِذِّ اٌغ١َّف ُٗ َِ ْٛ لَ َٚ ب١ٌِكَ  َّ ََ ٠ؾَُٛعُ ػَ ضَ َٙ .فَ  

 ٞ ٟ فٟ اٌؼجش ٘ٚ 

(HOT)   ׁאת־עמלק ואת־עמו לפי־חרב׃ יהושׁעויחלש  

ٖ ؽٛع اٚ ٠ؾٛع  ٛٙ٠ 

 

غجؼ١ٕ١خ   ٚفٟ اٌ

(LXX)  καὶ ἐτρέψατο Ἰησοῦς τὸν Αμαληκ καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν υόνῳ 

μαχαίρας. 

ٟ  ا٠غٛط غجؼ١ٕ١خ ا٠غٛط ٠ب وبرة ١ٌٚظ ػ١غ ُ فٟ اٌ ٚاوشس ٠ؾٛع فٟ اٌؼٙذ اٌمذ٠ُ رشع  

 

مطلقاً ، وحٌث أنه لم ٌدع إنسان أن أصل كلمة ( ٌسوع)نجد كلمة الٌونانٌة لم  وبالبحث فى مفردات اللؽة

 (.ع س و)عبرى أو آرامى ، فلنا الحق أن نبحث فى معناها فى اللؽة العربٌة وجذرها  ٌسوع هو



 ً  واٌضا لن تجد فٌها عٌس

 

 :الذبٌانى ، قال فٌها النابؽة( سُوع)ففى الٌمن كانت هناك قبٌلة عربٌة اسمها 

وبمستشعرٌن قد أ  لقوا فى دٌارهم دعاء سوع ود عمى وأٌ

 ً  .وكلها من قبائل الٌمن( ٌسوع)دعوى  وٌروى أٌضا

 اولا سوع ؼٌر ٌسوع كما تختلؾ كلمة قمر من كلمة مر وكما تختلؾ كلمة ٌهوه من كلمة هوه

 فهو ادعاء كاذب اخر 

  

ل فى قوم ن بالضمة وهو اسم صنم كان( سُواع)وهناك  ل أو لهمدان فى الجاهلٌة، وقٌ وح، ثم كان لهذٌ

اً وَلا سُوَاعَاً ولا  وَقالوُا لا تَذَرُنَّ ءَالِهَتَكُم وَلا تَذَرُنَّ : )الله، كما جاء فى القرآن لهمدان ، وقد عبد من دون وَدَّ

ٌَعُوقَ وَنَسْرَاً  ؽُوثَ وَ  23: نوح( ٌَ

 سلسلة من التدلٌس المتواصل 

 ببعض ٌسوع تختلؾ تماما عن سواعا ولٌس لهم اي علاقه 

 

ل المثال   ثانٌا هً اسماء مصلحٌن فً الاصل حسب تفسٌرات كثٌره علً سبٌ

 الطبري

 كبىوا قوهبً صبلحيو هو بىي آدن،: قبل

 وايضب ايدي كثير هو الهفسريو حتي الشيخ عهرو خبلد قبل هذي في الفضبئيبت عىدهب تكمن عو ىوح 

 

ثالثا فهل لو اتً احدهم وصنع تمثال وعبده وسماه موسً او سماه موساي هل هذا ٌسٌئ الً النبً 

 موسً ؟ 

 منطق ؼرٌب الذي ٌستخدمه هذا المشكك 

 

القرآن  عن اسم الصنم ٌؽوث المذكور فى( 99دراسات فى التارٌخ ص )الأستاذ أنٌس فرٌحة فى  وقال

جذر ٌشع بمعنى  من( ٌشوع)ٌسعؾ ، وهو الاسم العبرى ٌؽوث فعل مضارع بمعنى “: الكرٌم ما نصه

 ”(.ٌسوع)خَلَّصَ ومنها 



 مدلس ٌستشهد بمدلس 

 فٌؽوث حسب معجم لسان العرب 

 باب ؼوث 

س   ْٛ ٓ عَجؤََ : ٚغَ َْ ث ُٓ أدَُدِ ثٓ ص٠ذ ثٓ وٙلا سُ ث ْٛ ٗ : اٌزٙز٠ت. لج١ٍخ ِٓ ا١ٌّٓ، ٚ٘ٛ غَ ٌّٟ ِٓ ا٤صَْد؛ ِٕٚ س  ؽ ْٛ ٚغَ

شْفَذٍ َٚٔخْؾ: لٛي ص١٘ش َِ  ًِّ ْٛسِ ِٓ و بِحَ اٌغَ ٓ ع١ٕذٖ :٠َٚغُٛسُ ٝ سُ زْؽِظ؛ لبي اث َّ ُ وبْ ٌ  .٘زا لٛي اٌضعبط: فََٕ

 ولا علاقه له بٌشوع او بٌسوع من الؽوث والاعانه فهو من اسم قائد القبٌله 

 

عُبَّاد  فهل تراجع!! ٌُعبد فى قوم نوح وفى الجاهلٌة من دون الله ومعنى هذا أن ٌسوع اسم صنم وثنى كان

ٌسوع الذى كان ٌصلى إلٌه ، وٌصوم تقرباً إلٌه ، وٌدعوه أن ٌنجٌه ، وٌفعل كل  ٌسوع ، وعبدوا رب

 !!لمرضاته؟؟ شىء

 واعتقد انً كشفت بكل وضوح كذب هذا الادعاء والتدلٌس الواضح 

سوع الذي هو المسٌح الله الظاهر فً الجسد   ونحن نعبدٌ 

 

وفٌع ٌقول الدكتور : ٌشوع هو الاسم الذى اشتق من الاسم العبرىونعود مرة أخرى لقولهم إن ٌسوع 

ما  115ص ( تارٌخ الٌهود القدٌم بمصر) فى كتابه -من علماء الؽرب المسٌحى  -عبد المحسن الخشاب 

 .”ٌعبدونه فى الصحراء -بنى إسرائٌل  -وهو اسم مشتق من اسم الثور الذى كانوا “: نصه

ؾ بنو إسرائٌل اسم عٌ . الذى ٌشبه الثور( ٌسوع)وثناً ، وهو هذه المرة الصنم  سى وجعلوه اسمأى حرَّ

لكنه . فالفارق بالنسبة لهم لٌس بكبٌر. لأنهم ٌشبهونه فى كتابهم بالخروؾ ولم ٌفرق هذا مع النصارى ،

 .جداً مع أحباب عٌسى علٌه السلام ، مع المؤمنٌن الحقٌقٌٌن به ، وبرسالته فارق ضخم

ب اصبح عالم مسٌحً لا ٌسعنً الا ان اتمنً لهم ان ٌفتح الله عٌونهم فٌتوقفوا عن عبد المحسن الخشا

 هذا التدلٌس 

 وبالطبع هذا كذب فهم اطلقوا علٌه اٌلوهٌم 

 32عفش اٌخشٚط 

غْجُٛوًب 4 َِ فََٕؼَُٗ ػِغْلاً  َٚ  ، ًِ ١ ِِ َّٛسَُٖ ثب٦ِِصْ فَ َٚ  ُْ ِٙ ْٓ أ٠َْذ٠ِ ِِ ٟ ٘زِِٖ »: فمَبٌَُٛا. فؤَخََزَ رٌهَِ  َّزِ زهَُ ٠بَ اعِْشَائ١ًُِ اٌ َٙ آٌِ

قْشَ  ِِ ْٓ أسَْكِ  ِِ  .«أَفْؼَذَرهَْ 

لبَيَ  5 َٚ  ُْ َ٘بسُٚ ٔبَدَٜ  َٚ  ،ُٗ َِ ب َِ زْثَؾًب أَ َِ ُْ ثََٕٝ  َ٘بسُٚ َّّب َٔظشََ   .«غَذًا ػ١ِذ  ٌٍِشَّةِّ »: فٍََ

خٍ  6 َِ َ ُٛا رَثبَئؼَِ علَا لذََِّ َٚ ؾْشَلبَدٍ  ُِ اٚ  أفَْؼَذُ َٚ َّؼِتِ . فجَىََّشُٚا فِٟ اٌغَْذِ  ٛا ٌٍِ ُِ َُّ لبَ ُ شْةِ ص ؾُّ اٌ َٚ  ًِ عٍَظََ اٌؾَّؼْتُ ٥ٌِوَْ َٚ. 



ُّٛعَٝ 7 َ٘تِ أضِْيْ »: فمَبَيَ اٌشَّةُّ ٌِ قْشَ . ارْ ِِ ْٓ أسَْكِ  ِِ ُٗ لذَْ فغََذَ ؽَؼْجهَُ اٌَّزِٞ أفَْؼَذْرَُٗ  َّ َٔ٤. 

8  ِٗ ُْ ثِ ف١َزُُْٙ ْٚ َ ِٓ اٌطَّش٠ِكِ اٌَّزِٞ أ اٛ عَش٠ِؼًب ػَ ُ . صَاغُ لبٌَُٛافَٕؼَ َٚ  ُٗ رَثؾَُٛا ٌَ َٚ  ُٗ عَغَذُٚا ٌَ َٚ غجُْٛوًب،  َِ ُْ ػِغْلاً  ُ : ٛا ٌَٙ

قْشَ  ِِ ْٓ أسَْكِ  ِِ زهَُ ٠بَ اِعْشَائ١ًُِ اٌَّزِٟ أفَْؼَذَرهَْ  َٙ ِ  .«٘زِِٖ آٌ

 אלהיך

 ولٌس ٌشوع وهً خطٌة عظٌم عوقب علٌها شعب اسرائٌل 

ُِٛعَٝ 28 يِ  ْٛ ًَ ثَُٕٛ لاَِٚٞ ثِؾَغتَِ لَ َٚ . ففَؼََ ُٛ صلَاصَخَِ آلافَِ سَعًَُٚ ؾَْ  ٔ َِ ْٛ ٟ رٌهَِ ا١ٌَْ َٓ اٌؾَّؼْتِ فِ ِِ  .لَغَ 

 وبقٌة كلامه واستنتاجه ٌعتبر استهذاء وسب علنً للرب مباشره 

 ولً رب قدٌر له النقمه 

 35: 32عفش اٌزض١ٕخ 

 

 َٟ خُ  ٌِ َّ اٌْغَضَاءُ  إٌَّمْ ُْ  فِٟ. َٚ ُُٙ ذَاِ لذٍْ رضَِيُّ ألَْ ١َّآ. َٚ َٙ ُّ اٌْ َٚ ُْ لش٠َِت   ِٙ ََ ٘لَاوَِ ْٛ َ ٠ َّْ غْشِػَخ   دُ اِ ُِ  ُْ ٌَُٙ. 

 

 

 ما معنى عٌسى؟ وما هو جذر الكلمة؟ وما معناه؟ لكن

 

 العربٌة الذٌن قالوا بأعجمٌة هذا الاسم ، وذلك لأن اللسان العربى القدٌم لم ٌكن أولاً رحم الله علماء اللؽة

اسم آرامى اللؽة عربى  معروفاً فى زمانهم ، وإنما تم اكتشاؾ لؽاته حدٌثاً مثل الأكادٌة والآرامٌة ، وهذا

 .الاسم قبل الإسلام وبعده ونجد أن هناك الكثٌر من رجالات العرب قد تسموا بهذا. اللسان

لوجدنا لها أثراً لا ٌنكره ( ع ى س)أو ( و س ع)وهى ( عٌسى)ولو بحثنا فى جذور المادة اللؽوٌة لكلمة 

 .أحد

 

لى اللون الأبٌض الضارب للصفرة ، ولك أن تقول وأحسن أنواعها ، ٌمٌل لونها إ فالعٌس هى كرائم الإبل

 .اللون الأشقر بلؽة العصر إنه

 

 :ٌأتى ما( 639ص  2ج )وقد جاء فى المعجم الوسٌط 

 .صار لونها أبٌض تخالطه شقرة: تعٌست الإبل

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=5&chapter=32&q=%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%82%D9%85%D9%87+


 .والجمع عٌِس. بٌاضه شقرة ، والكرٌم منها الذى ٌخالط: الأعٌس من الإبل

 

 عٌس قلت عٌس ٌعٌس أو عاس ٌعٌس الفعل منإذا استعملت : وقال اللٌث

 .رطب إذا لم ٌكن فٌه: وأعٌس الزرع اعٌاساً 

اذا هو اعتراؾ واضح من المشكك انها اهانه فلو قلت علً المشكك انه اسمه ٌعنً حمار جمٌل المنظر 

 فهل ٌقبل هذا ؟ 

فهذا ما ٌقول ان القران فعله فهو بذلك ٌثبت ان القران كتاب سباب مثل الرسول الذي كتبه كما هو مكتوب 

 فً صحٌح مسلم باب من سبه النبً 

 اخٌرا ربنا ٌفتح عٌنك وتري النور 

 

 

 اٌؾجٙخ اٌضب١ٔخ

 

ٟ ؽجٙخ  ٘ٚٚ ٗ ٗ ِزشعّ ٗ ٚاعّ اٛلغ اٌفشٔغ١ٗ الاعلا١ِ غٍُ اخش وبرجٙب ثبٌفشٔغ١ٗ فٟ اؽذ اٌّ مٌٕٛٗ ِِٓ  ِ

 ٟ  اعلاَ لجٍ

 

(  ( آي ػّشاْ

 َُ ش٠َْ َِ  ُٓ غ١ِؼُ ػ١ِغَٝ اثْ َّ ُُّٗ اٌْ ُْٕٗ اعْ ِِّ خٍ  َّ شُنِ ثِىٍَِ َّْ اّللَّ ٠جُؾَِّ ش٠َُُْ اِ َِ ٣ئِىَخُ ٠بَ  َّ ا٢خِ اِرْ لبٌَذَِ اٌْ َٚ ١ْٔبَ  ذُّ ًٙب فِٟ اٌ ع١ِ شَحِ َٚ

 َٓ ث١ِ مشََّ ُّ َٓ اٌْ ِِ َٚ(45 ) 

ٛمؼ ِٓ اٌمشآْ  اٌّغ١ؼ ػ١غٝ ثٓ ِش٠ُ) فبلاعُ وّب ِ٘ٛ  ) 

غ١ؼ ٟ٘ ٌمت ٌىً ٔجٟ ِٓ أٔج١بء ثٕٟ اعشائ١ً ْ وٍّخِ  َ ٘ٛ اٌٛؽ١ذ  ِٓ اٌّؼشٚف أ غ١ؼ ػ١ٍٗ اٌغلا ٌٚىٓ اٌّ

ٗ مّٓ اعّٗ ػ١ٍٗ اٌغلاَ زا اٌىٍّ   اٌزٞ رفشد ثؤْ رىْٛ٘ 



ُ ِٓ الأج١بء  ٘زا خطب ٚلذ ؽشؽزٗ رفق١لا ٞ وبْ ٌّغؾبء اٌؼٙذ اٌمذ٠ اٌفشق ث١ٓ ٌمت ِغ١ؼ اٌشة اٌز

 ٞ غب٠ب فٟ اٌفىش ا١ٌٙٛد ٚاٌٍّٛن ٚاٌىٕٙخ ٚث١ٓ ٌمت اٌّغ١ؼ اٌّؼشف ثبلاٌف ٚاٌلاَ فٟ ٍِف اٌّ  

ٗ فٙٛ اٌزٞ ٠مذطِ  فٔغ مّذط  غؾٗ اٌ ٛ د٘ٓ اٌّ ٟ ِّغٛػ ِٓ اٌشة اِب اٌّغ١ؼ فٙ ٛ ٌمت ٠ؼٕ فّغ١ؼ اٌشة٘ 

 ثىغش اٌذاي 

 

ٛ ٠غٛع  !! ٚوّب ٚمؾٕب ٠ذػٟ أفؾبة اٌق١ٍت أْ اعُ ػ١غٝ غ١ش فؾ١ؼ ثً٘ 

ً١ٌ ُ عٕذ ٚلا د  !! ١ٌٚظ ٌٙ

 ُ ٟ ِٚقذس اع ٟ ٍِف ٠غٛع اَ ػ١غ ِٕٙب فبسعغ اٌ اٚعب١ٔذ وض١ش ٌٚٛ اسد اٌجؼل  لا ٠ب ػض٠ضٞ ٌُٙ ادٌٗ 

 ٟ  ػ١غ

 

ٛصبئك اٌّخزٍفخ  : ٌٕزفؾل ثؼل اٌىزت ٚاٌ

 :أثذأ٘ب اٚلا ثّب لا ٠ؼزشفْٛ ثٗ

ٛ ِغشد اصجبد ػٍٝ ٚعٛد الاعُ  لا ) ٠ؼ١ٕٕب اْ رئِٓ ثّب عؤػشمٗ ٚلا ٔذػٛا أؽذا أْ ٠ئِٓ ثٗ ٌٚىٓ٘ 

ٖ وج١شٖ( ػ١غٝ  لجً الاعلاَ ثفزش  !! 

ٕٙذ فٟ ال١ٍُ وؾ١ّش -1 ٗ فٟ اٌ  ِخطٛهٗ ِىزؾف

An ancient manu.. from 115 A.D mentions King Shalivahana meeting with 

"Issa Mashiha, the Son of God, born of a virgin" in Kashmir 

http://essenes.net/yeshukashmir.html 

 َ غ١ؼ ثبعُ 115ٟٚ٘ رزوش أْ ٕ٘بن وزبة ِىزؾف ٠شعغ ربس٠خٗ ٌؼب ػ١غٝ اٌّغ١ؼ) ١ِلادٞ ٠زوش اٌّ  ) 

ٛالغ ٌلاع١١ٕٓ ٟٚ٘ هبئفٗ  ُ ِٕمٌٛٗ ِٓ اؽذٜ اٌّ ٠ٙٛد٠ٗ ِٓ أرجبع اٌّغ١ؼ ا٤ٚائً ػٍٝ اٌغبٌت ِٚغطش ػٕٙ

١ٕغٗ  اٌىض١ش فٟ اٌىزت ٚاٌّشاع١ُ ا٤ٌٚٝ ٢ثبء اٌى

 ٗ ؾىه ٚٔمشا ِب ف١  ٚرؼبٌٛا ِؼب ٔفزؼ إٌٍه اٌزٞ اؽبس ا١ٌٗ اٌّ

http://essenes.net/yeshukashmir.html


 



زّىٍُ ػٓ ػ١غٟ ) لا ٠ؾزٛٞ ػٍٟ اٌزٞ ادػبٖ اٌّؾىه  ف١ّب ثؼذ( ٌٚىٓ عٕقً اٌٟ اٌّٛمٛع اٌ  

 

 ٟ ٟ داخً اٌّٛلغ ػٓ اٌّخطٛهٗ اٌزٟ ٠ؼٛد ػّش٘ب اٌ َ ٔىزؾف اْ اٌزٞ ٠مٛي ٠ؼٛد صِٕٙب  115ٚثبٌجؾش ف

ٟ  115اٌٟ  ٛلغ ٠ؼٛد صِٕٙب اٌ ٗ ِىزٛة فٟ اٌّ ٟ فٟ اٌؾم١م ؾىه ؽزف  1151٘ ٚلا اػشف  1َ اٞ اْ اٌّ

 ً  ػٓ ػّذ ػٓ ػٓ عٙ

Crusaders on a pilgrimage to Mount Carmel in 1150 A.D. 

 

 

أٞ لجً ا١ٌٛٔبْ ٚلجً اٚسٚثب) ُ ِٓ أرجبع اٌّغ١ؼ الاٚائً ِٓ ا١ٌٙٛد فٙ  ) 

 

غ١ؾ١١ٓ ثً اػذاء  ٘زا ٛ عغٓ ٌٍشٚػ فُٙ ١ٌغٛاِ  ِٓ اٌغٕٛع١١ٓ اٌز٠ٓ ٠ئِْٕٛ ثبْ اٌغغذ ٘ٛ ؽش٠ش ٚ٘

ٛ اٌؾّبس ٠ؼفٛس  غٍُ٘  ٓ وزبثبد اٌؾ١ؼٗ اٌمذ٠ّٗ ثبْ اٚيِ  ً اٌغٕٗ ِ اٌّغ١ؾ١خ فًٙ ٌٛ اعزؾٙذد ػٍٟ ا٘

ٓ ع١ؼزشفٛ ٖ ؟ ثبٌطجغ لا فى١ف ٠غٕؾٙذ ٘زا اٌّؾىه ثىزبثبد غٕٛع١ٗ ٠ٚمٛي اٌّغ١ؾ١١ ا ثزٌه ؟ اٚ ؽزٟ ٠مجٍٛ

 ً  الاٚائ

ْ لشأه خطؤ  ٕٙذ فٙزا ٌٛ فؾ١ؼ ٠ىٛ غ١ؼ ػبػ فٟ اٌ ُٚ٘ ٠مٌٛٛا ٠بػض٠ضٞ اْ اٌّ  

ً ٚفىش ع١ذا ثّب رغزؾٙذ  فزؼم

  

ا٤ع١ٕٗ إٌقشا١ٗٔأؽذٜ اٌىزت اٌّٛعٛدٖ فٟ أؽذ اٌّٛالغ اٌشع١ّٗ ٌٍطبئفٗ  -2  

the life of saint issa  

http://essenes.net/lifeissa0.html 

 ٛ ٘ٚ ٗ  ٚا٠نب ٌٕفزؼ ِؼب إٌٍه اٌزٞ لذِ

http://essenes.net/lifeissa0.html


 



ٛلغ ٚا٠نب ٌٍّشٖ اٌضب١ٔٗ لا ٠ؾزٛٞ ػٍٟ ِب لبي   ٚٔفبعئ ثبٔٗ ٠مٛدٔب اٌٟ ٔفظ اٌّ

 

ُ  أؽت اْ أث١ٓ أْ ِٓ ُ عبٌفبفٙ ٠ذػْٛ اع١١ٕٓ الاْ ٠خزٍفْٛ وً الاخزلاف ػٓ ِٓ وبْ ٠غّٝ ثٙزا الاع

ٙب رٛص١ك  ٝ أْ اٌىزت اٌزٟ ٠ٍّىٛٔٙب الاْ ١ٌظٌ  لا رخزٍف ػٓ وزت ) ٠خزٍفْٛ ػمذ٠ب ٚفىش٠ب ثبلامبفٗ اٌ

ٟ روشد فمو ِب رُ اوزؾبفٗ ِٓ اٌّخطٛهبد أٚ اٌىزت ( اٌق١ٍج١١ٓ فٟ ػذَ اٌزٛص١ك ٗ ٚ اللّ أػٌٍّٛىٕ ّٕغٛث اٌ

 ٌفىش ٘زٖ اٌطبئفٗ

3-  ٛ ٟ ع١ؤرٟ اٌٝ عجبي ا١ٌّٙبلا٠ب ١ٌٕبي اٌغّ اؽذٜ وزجطبئفخ ٕ٘ذٚع١ٙززوش اٌّغ١ؼ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٚوؤٔٗ ٔج

 : اٌشٚؽٟ

ٛ اصجبد ٌٛعٛد اعُ اٌّغ١ؼ ػ١ٍٗ اٌغلاَ فٟ وزت ٚٚصبئك ...ٚوّب لٍٕب ٔؾٓ لا ٍٔضَ اؽذا ثبلا٠ّبْ ثزٌه ٚأّب٘ 

 أخشٜ

َ وزاة ٚاٗٔ رؼٍُ اٌغؾش اٚ اٌطمٛط ٚهجؼب اعزغً ثؼل اٌّ ٍؾذ٠ٓ ِب ع١ؤرٟ ١ٌضجذ اْ اٌّغ١ؼ ػ١ٍٗ اٌغلا

ٗ لجً ػٛدرٗ ٌفٍغط١ٓ  ٓ لجً( ٚهجؼب رٌه ٔشفنٗ !!) إٌٙذٚع١ ٔؾٓ ٔش٠ذ فمو اصجبد أْ الاعُ روش ِ  !! 

 : ٚٔمشأ

Dr. Vedavyas goes on to say that the Bhavishya Purana describes how Jesus 

would visit Varanasi and other Hindu and Buddhist holy places. This is also 

corroborated by the manu.****** on the life of Isha (or Issa), discovered by 

Mr. Notovich in 1886 at the Hemis monastery in Ladakh, India as well as by 

the Hebrew in******.ions found in Srinagar, Kashmir at the Roza bal, the 

tomb of Yuz Asaf [Isha or Issa].  

بٙ..ؽغت إٌمٛػ اٌؼجش٠ٗ اٌّىزؾفٗ فٟ وؾ١ّش  ىزٛة ػ١ٍ ٖ ِىزؾفِٗ  ِٚمجش  ( yuz asaf )  وّب ٝ أٚ ػ١غ

سٛ  ذوز ٛرٛف١زؼ ػٓ ؽ١بح :٠مٛي اٌ غ١ؼ ) ف١ذف١بعٛؽغت اٌّخطٛهٗ اٌّىزؾفٗ ثٛاعطخٔ  ٗ ( ػ١غٝ اٌّ ػ١ٍ

سٛ فٟ وً ِب عجك ثبعُ ػ١غٝ اٌّغ١ؾٛؽغت أ٠نب ِب ٘ٛ ِىزٛة فٟ وزبةاٌغلاِ زو فِٙٛ   Bhavishya 

Purana إٌٙذٚعٟ ٚٔمشأ ف١ٗ : 

**** 23 

ko bharam iti tam praaha 

su hovacha mudanvitah 

iishaa purtagm maam viddhi 



kumaarigarbha sambhavam 

 : ٚرشعّزٗ الأغ١ٍض٠ٗ

The king asked, „Who are you sir?‟ „You should know that I am Isha Putra, 

the Son of God‟, he replied blissfully, and „am born of a virgin.‟” 

 : ٚأ٠نب

****s 25 - 26 

shruto vaaca mahaaraaja 

praapte satyasya samkshaye 

nirmaaryaade mlechadeshe 

masiiho 'ham samagatah 

iishaamasii ca dasyuunaa 

praadurbhuutaa bhayankarii 

taamaham mlecchataah praapya 

masiihatva mupaagatah 

 : ٚرشعّزٗ

“Hearing this questions of Shalivahana, Isha putra said, „O king, when the 

destruction of the truth occurred, I, Masiha the prophet, came to this country 

of degraded people where there are no rules and regulations. Finding that 

fearful irreligious condition of the barbarians spreading from Mleccha-Desha, 

I have taken to prophethood‟.” 

غ١ؼ  سٛ ف١ٙب اٗٔ ػ١غٝ اٌّ ٚاٗٔ اخز١ش ٌٍٕجٖٛ( إٌجٟ ) ِٚزو  ! 

ٟ و غ١ٍّٓ) زبة ٕ٘ذٚعٟ ِؼشٚف ِب روش وبْ ف ١ٌظ ِٓ وزبثخ اٌّ  

 ٚٔمشا ِؼب ربس٠خ ٘زا اٌىلاَ فٟ اٌّٛلغ اٌزٞ ادػبٖ اٌّؾىه 

 ػٕٛاْ اٌّمبي 

Fake writings claiming to be original sayings, teachings, and history of Yeshu. 

ف١ٍٗ ٌزؼٍُ ثزبس٠خ ٠ؾٛع ادػٟ أٙب ا( ِبرا ؟ اوشس ٌّٓ ٌُ ٠غّغ وزبثبد وبرثٗ ) وزبثبد وبرثٗ   

 



 ٍِٚخـ اثؾبس اٌؼٍّبء ػٕٙب 

"Lies, lies, lies, nothing but lies!" After these reports Notovitch recanted and 

admitted he had never been to Himis monastery. He then began saying he had 

found the story of Issa in untitled fragments at various locations. Due to this 

inconsistency, it appears that this work is not a historical document.  

ٗ ٌُ ٠ز٘ت اثذا اٌٟ ِؼبثذ  رٛٛف١زؼ أ زا اٌزمش٠ش اػزشف ٔ اوبر٠ت اوبر٠ت اوبر٠ت لاؽ١ئ غ١ش اوبر٠ت ٚثؼذ٘ 

ٗ فٟ اِبوٓ . ا١ّ١ٌٙظ  ٟ ِخطٛه ٟ ف ٗ ٚعذ فقخ ػ١غ ِزفشلٗ ٌٚىٓ ٌؼذَ صجبد رٌه ٠ظٙش ثٚذا ٠ذػٟ أ

ْ ٘زا اٌؼًّ ١ٌظ  .ٚص١مٗ ربس٠خ١ٗ ( اٚوشس ١ٌظ ) ثٛمٛػ ا  

 

 

بٙ -4  : وزبثبد ا٤ثبء ٚاٌّئسخ١ٓ فٟ اٌمشْٚ ا٤ٌٚٝ ٚٔمشأ ِٕ

 : وزبثبد اث١فب١ٔٛط فٟ اٌمشْ اٌضبٟٔ ا١ٌّلادٞ

Epiphanius, Bishop of Salamis:  

"They who believe on Christ were called iessaei before they were called 

Christians. These derived their constitution from the significance of the name 

Iesus, which in Hebrew signifies the same as Therapeutae, that is, saviour or 

physician." 

http://www.wisdomworld.org/setting/thegnostics.html 

http://www.sacred-****s.com/gno/fff/fff14.htm 

َ وٍّخ ىبْ إٌغٛ   t e x t اوزت فٟ اٌشاثوِ 

  ( issaei) ٠مٛي اث١فب١ٔٛط أْ ارجبع اٌّغ١ؼ الاٚائً وبْ اعُّٙ

  (essenes) ٠ٚمٛي اٌىض١شْٚ أْ ٘ئلاء ُ٘ أ٠نب اي

ُ ِٕغٛة ٌلاعُ زا الاع  ) iesus ٠ٚمٛي اْ٘ 

 

 ٓ زا اٌىلاَ ػٓ اٌغٕٛع١١  ٚا٠نب ػض٠ضٞ٘ 

THE GNOSTICS 



 ٖ  ِٚشٖ صب١ٔٗ اؽشػ ٌه لاْ فٟ الاػبدٖ افبد

ٗ ٌٚىٓ ثٙب ا٠نب ِب ٠خبٌف  سٛ اٌّغ١ؾ١ٗ ٚعذٚا ف١ٙب رؼب١ٌُ سائؼ اٌغٕٛع١١ٓ ِٓ لجً اٌّغ١ؾ١ٗ ُٚ٘ ػٕذ ظٙ

ؾش ُ فُٙ ٠مذعْٛ اٌشٚػ ٠ٚؼزجشْٚ اْ اٌغغذ دٔظ عذا ِب ٘ٛ الا اْ اٌٗ اٌ ٟ  فىش٘ لذ ؽجظ ف١ٗ الاسٚاػ اٌز

 خٍمٙب اٌٗ اٌخ١ش 

 

 صب١ٔب ػض٠ضٞ ادػ١ذ اْ اث١فب١ٔٛط ِٓ اثبء اٌمشْ اٌضبٟٔ ٚ٘زا ا٠نب خطؤ فبدػ 

Saint Epiphanius of Salamis (ca. 310–320 – 403) was bishop of Salamis and 

metropolitan of Cyprus at the end of the 4th century. 

ٌٚذ فٟ اٌ مشْ اٌشاثغ ٚر١ٕؼ فٟ ثذا٠خ اٌمشْ اٌخبِظ فٙٛ   

 ٚ٘ٛ ِٓ اثبء ِب ثؼذ ١ٔم١ٗ فى١ف رذػٟ أٗ ِٓ اٌمشْ اٌضبٟٔ 

 ٗ ٛعٛػبد وزبثبد الاثبء لجً ٚثؼذ ِغّغ ١ٔم١ مٌذ٠ظ اث١فب١ٔٛط ٘زا فٟ اٞ وزبة ِِٓ  صب١ٔب ٌُ اعذ ولاَ ا

ٗ ٚلذ س ٞ ٚمؼز ٛلغ اٌز ٗ ِٚقذال١خ اٌّ ٟ ِقذال١ز ٞ ؽه وج١ش ف ٗ فشغٓ اْ ػٕذ غزٛٞ ػذَ الاِبٔ ا٠ذِ 

ٛلغ فٛفٟ ٠زىٍُ ػٓ ػبٌُ    ِٛ ضِٚس٘  ٟ عبفزشك أٗ غ١ش ِضٚس ٌٚىٓ ؽزٟ ِغ اػزجبسٖ غ١ش  عبثمب ٌٚىٕ

THEOSOPHICAL MOVEMENT)فُٙ سافن١ٓ ٌلاد٠بْ  )اٌؾىّٗ    

ُ ٚ٘زا خط١ش  ٓ ٠ٚزجؼْٛ ِجبدئٙ ٛع١١  ٠ٚغزؾٙذْٚ ثىلاَ اٌغٕ

 

 ُ زا الاع مٍٛا ػ١ٍٗ٘   اٚلا اٌغٕٛع١١ٓ ٠ؼزجشْٚ اٌّغ١ؼ ثزؼب١ٌّٗ هج١ت ٌٍشٚػ ٌٚٙزا اه

 

ٗ ِٓ لش٠ت اٚ ثؼ١ذ ثبعُ ػ١غٟ فًٙ ػٕذن وٍّٗ ػشث١ٗ اعّٙب الاع١ٕظ ؟   صب١ٔب اعُ الاع١ٕظ ١ٌظ ٌٗ ػلال

 

فٔغه ٠بػض٠ضٞ ِٓ اْ رن١ف ػ١ٍٗ ا٠ غه  نب ثؼل صبٌضب سغُ أٗ ولاَ خطؤ ِٓ ِٙشهم١ٓ الا أه ٌُ رّ

 اٌزؾش٠ف فمٍذ

ً وبْ اعُّٙ  ٠مٛي اث١فب١ٔٛط أْ ارجبع اٌّغ١ؼ الاٚائ  (issaei )  

ٗ ولاَ اٌمذ٠ظ    ذػٟ خطؤ أ  ِٛ ٗ ٚفٟ ولاَ اٌزٞ٘  ٞ ٚمؼز زٖ اٌىٍّٗ فٟ اٌّٛلغ اٌز ٚثبٌطجغ ثبٌجؾش ػٓ٘ 

 اث١فب١ٔٛط ٌٓ رغذ وٍّخ ا٠غبٞ اهلالب 



 

 

ٟ ِٛلغ ٠مٛي اْ اٌمذ٠ظ اث١فب١ٔٛط ِٓ اثبء اٌمشْ اٌضبٟٔ ٚ٘ٛ ِٓ اثبء اخش اٌمشْ اٌشاثغ   فى١ف اصك ف



 ٗ ؾش رؼب١ٌُ اٌغٕٛع١١ٓ اٌخبهئ  ٚو١ف اصك فٟ ِٛلغ غشمٗٔ 

 ٚو١ف اصك فٟ ولاَ ٌُ ٠ٛعذ فٟ الٛاي الاثبء 

ٛلغ افلا ٖ فٟ اٌّ ٛعٛد زا وٍّبد غ١شِ    ٚاخ١ش و١ف اصك ف١ه اٌزٞ رن١ف ثؼذ وً٘ 

 

 ُ زا لاصجبد اْ لشاٗٔ ٌ ٟ ِغّٛػٗ ِٓ الاعزٕزبعبد ١ٌضجذ اْ اعُ ػ١غٟ ٘ٛ اٌقؾ١ؼ وً٘  ً ف صُ ٠غزشع

 ٠خطئ 

 

ٓ لٛي اؽذ ػٍّبء اٌّخطٛهبد اٌمّشا١ٗٔ  ِب ٠مطغ اٌؾه ثب١ٌم١ٓ ٘ٛ ِب ع١ؤرٟ اْ ؽبء اللّ ِ

5- ٟ ٟ ِٛعٛػخ ٚو١جذ٠ب الار   : ٚٔمشأ ف

http://en.wikipedia.org/wiki/Essenes 

According to a controversial view put forward by Dead Sea Scrolls Scholar 

G&#233;za Vermes, both Josephus and Philo pronounced the essenes name as 

"Esaoin", which means in Arabic followers of "Esa", which Vermes says is 

the name of Jesus according to the most ancient mosaic portrait found in 

Turkey dated 70 A.D. "Esaoin", which means in Arabic followers of "Esa", 

ضِ )ؽغت ولاَ  اٌؼبٌُ ثّخطٛهبد اٌجؾش ا١ٌّذ ٠مٛي( ع١ضا ف١ش  : 

ٛ سٚد ػٓ عٛص٠فٛط ٚف١ٍٛ اْ اعُ الاع١ٕٕٓ٘  ٟ ثبٌؼشث١ٗ ارجبع  esaion أٗ ؽغت ِب  ٠ٚمٛي أٗ ٠ؼٕ

ػ١غ١ْٛ) ػ١غٝ   ) 

ٛعٛٞ  ٝ ( الالذَ ػٍٝ الاهلاق ) ٠ٚمٛي أْ ِب ٠ئوذ رٌه ٘ٛ الذَ اصشِ  ِٚىزؾف فٟ رشو١ب ٠ٚشعغ ربس٠خٗ اٌ

َ ِٓ ِخطٛهبد اٌؼٙذ اٌغذ٠ذ) ١ِلادٞ  71ػبَ  ألذ  !) 

بٔ) ٚ٘ٛ ػجبسٖ ػٓ ٌٛؽبد ِىزٛة ػ١ٍٙب  ٝ ع١ذ ػ١غ  ) 

اٛ ِٓ اٌغ١ّغ فزؼ إٌٍه وّب فؼٍذ   ٚاسع

ٓ ٚ٘ٛ ٠ؾزٛٞ ػٍٟ  ْ ٚأؼضٌٛا ػ اٚ لجً ا١ٌّلاد ثمش ولاَ ػٓ اٌّغّٛػٗ اٌقٛف١ٗ ِٓ ا١ٌٙٛد اٌز٠ٓ ظٙش

 ا١ٌٙٛد 

 ٞ ٛ ٚوٍّخ ا٠غٕظ اٌزٟ رؼٕٟ اٌقٛف١ٗ اٚ اٌؾىّخ ِٓ اٌىٍّٗ ا١ٌٙٛد٠ٗ ا٠ؾ١ُ اٚ ا١ٌٛٔب١ٔخ ا٠غ١ٕ  

 

 ً ٠ٚىج١ذ٠ب ١ٌظ ٌٗ اف ٛعٛػخ   ِِٓ ٞ ٗ ٚصسع وٍّبد فٟ إٌـ الأغ١ٍض ؾىه ٌُ ٠زخٍٟ ػٓ هجؼ ٚٔغذ اْ اٌّ  



 ٗ ٛ إٌـ اٌىبًِ ٌٍىلاَ اٌّمذَ ِٓ اٌّٛعٛػ  فٙب٘ 

The Essenes (Hebrew: אִסִיִים, Isiyim; Greek: Εσσηνοι, Εσσαίοι, or Οσσαιοι; 

Essēnoi, Essaioi, Ossaioi) were a Jewish religious group that flourished from the 

2nd century BCE to the 1st century CE that some scholars claim seceded from the 

Zadokite priests.
[1]

 Being much fewer in number than the Pharisees and the 

Sadducees (the other two major sects at the time) the Essenes lived in various cities 

but congregated in communal life dedicated to asceticism, voluntary poverty, daily 

baptisms, and abstinence from worldly pleasures, including marriage. Many 

separate but related religious groups of that era shared similar mystic, 

eschatological, messianic, and ascetic beliefs. These groups are collectively 

referred to by various scholars as the "Essenes." Josephus records that Essenes 

existed in large numbers, and thousands lived throughout Judæa. The Essenes 

believed they were the last generation of the last generations and anticipated 

Teacher of Righteousness, Aaronic High Priest,
[citation needed]

 and High Guard 

Messiah,
[citation needed]

 similar to the Prophet, Priest and King expectations of the 

Pharisees. The Essenes have gained fame in modern times as a result of the 

discovery of an extensive group of religious documents known as the Dead Sea 

Scrolls, commonly believed to be their library. These documents include preserved 

multiple copies of the Hebrew Bible untouched from as early as 300 BCE until 

their discovery in 1946. Some scholars, however, dispute the notion that the 

Essenes wrote the Dead Sea Scrolls.
[2]

 One scholar, Rachel Elior, even argues that 

the group never existed.
[3][4][5]

 

 ٗ  ٌٚٓ رغذ ف١

"Esaoin", which means in Arabic followers of "Esa", 

 ٓ  ٚوشس٘ب ِشر١

ٖ اٚ ا٠نب  ادػبإ  
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ٛ سٚد ػٓ عٛص٠فٛط ٚف١ٍٛ اْ اعُ الاع١ٕٕٓ٘  ٟ ثبٌؼشث١ٗ ارجبع  esaion أٗ ؽغت ِب  ٠ٚمٛي أٗ ٠ؼٕ

ػ١غ١ْٛ) ػ١غٝ   

ً رٌه   ٠بوبرة ٘زا اٌىلاَ ٌُ ٠برٟ اهلالب ٠ٚٛع١فٛط ٌُ ٠م

 ٗ  ٚ٘ب ٟ٘ فٛسح ِٓ اٌقفؾ



 



شِٖ اخشٞ ا٠ٓ ِب ادػ١ذ ٠بوبرة ػٍٟ ٔـ اٌّٛعٛػٗ اٚ ولاَ ٠ٛع١فٛط اٚ ف١ٍٛ  ؟  ٚاوشس   

 

 ٗ  ٠ٚىًّ ولاِٗ ثٕقٛؿ لشا١ٔ

 ٗ ْ ٚرٛاسد ػ١ٍٗ اٌزؾ١ ٚٔٙب فٟ وً ِىب ؾش ٓ فشلاؽٛا عذا ثٙزا اٌّمبي ٚأطٍمٛا ٠ٕ ٚاٌزٞ اؽضٟٕٔ اْ اٌّغ١ٍّ

شّ فٟ اثؾبصٗ ٌُٚ ٠فزؼ ٚاؽ ُِٕٙ اٞ ٌٕه ١ٌىزؾف أٗ وٍٗ وزة فٟ وزة ِٓ وً ِىبْ هبٌج١ٓ ِٕٗ اْ ٠غز ذ   

َ وزثٗ ٌٚىٓ ثبٌطجغ ٘زا ؽ١ئ ِؾجت فٟ الاعلاَ اْ ٠ىزة ٌٕقشح  فزؾغؼٖٛ اْ ٠غزّش فٟ اثؾبصٗ ؟اثؾبصٗ ا

 ٗ  سعٌٛ

 

 ْ  ؽم١مٟ وّب ٚففُٙ اٌىزبة ػ١ّبْ لبدح ػ١ّب

 

 اٌؾجٙخ اٌضبٌخ

 

 وزبة رفغ١ش الاعّبء الاػغ١ّٗ ثبٌمشاْ

أػغّٟ اٌمشآِْٓ اػغبص اٌمشآْ فٟ   

: ٠ًّٚٙ اٌزؼش٠ت ، فٙزا اػغبص ِٓ صلاصخ أٚعٗ  اٌزفغ١ش ثبٌزشعّخ٠ؼّذ اٌمشآْ أؽ١بٔب اٌٟ   

، أفً وً اػغبص فٟ اٌمشآْ، ”اٌؼٍُ“اٌٛعٗ ا٤ٚي   

 ً ضِ ٚاٌٛعٗ اٌضبٟٔ رؾبؽٟ اٌزؼش٠ت ؽ١ٓ رف١ذ اٌقٛسح اٌزٟ ٠ؼشة ػ١ٍٙب الاعُ ػىظ ِؼٕبٖ فٟ ٌغزٗ، 

ً )” ٠غٛع“اٌّؼذٚي ػٓ رؼش٠جٙب ( ػ١غٝ فٟ اٌمشآْ)اٌؼجش٠خ  فٟ” إٌبعٟ“ثّؼٟٕ ” ٠ؾٛع“ وّب فؼ

ْ ( اٌّزشعُ اٌؼشثٟ فٟ ا٤ٔبع١ً ا١ٌٛٔب١ٔخ . ”اٌٙبٌه“ِؼٕب٘ب فٟ اٌؼشث١خ ” ٠غٛع“٤  

ٟ ٚرؾشٞ اٌغّبي: ٚأِب اٌٛعٗ اٌضبٌش فٙٛ خق١قخ ِٓ خقبئـ ٌغخ اٌمشآْ  ٛؽؾ ٌٚٛ ػٍّذ . رؾبؽٟ اٌ

 ً ٟ، ٌّٚب عٛصد ف١ٗ الا اٌزشعّخ فٟ اٌزٛساح ٤دسو” رٞ اٌىفً“أف .ٚع١ؤرٟ. ذ ِب أػٕ  



 ً  ٚ٘زا ا٠نب خطب ٚاٌذ١ٌ

ٛ الا٘بٔخ ١ٌٚظ ٠غٛع   ِؼٕٟ ػ١غٟ٘ 

 ٗ  ِٚؼٟٕ ػ١غٟ فٟ اٌٍغٗ اٌؼشث١

( ٠ٚٛعذ ثؼل اٌّؼبٟٔ اٌغ١ش لائمٗ فٍٓ اروش٘ب )   

 ٌغبْ اٌؼشة 

ٗ ٚعٍُ؛ لبي ع١ج٠ٛٗ: ٚػ١ِغَٝ ١ٌغذ أٌَفٗ ٌٍزؤ١ِْٔش  :اعُ اٌّغ١ؼ، فٍٛاد اللَّّ ػٍٝ ٔج١ٕب ٚػ١ٍ ٚ ،ٝ ػ١غٝ فِؼٍَْ

قشف ف١ٙب، لبي ٟ ٌٚٛ وبٔذ ٌٍزؤ١ْٔش ٌُ ٠ٕقشف فٟ إٌىشح ٚ٘ٛ ٠ٕ ٗ، : أِّب ٘ٛ أػَغّ أَخجشٟٔ ثزٌه ِٓ أصَكِ ث

 ٚ ّٟ أَ ٞ: ػ١ِغٝ اعُ ػِجشْأ ٖ، ٚلبي اٌغٛ٘ش ، ٘زا لٛي اثٓ ع١ذ ٌّٟ ٠ؼٕٟ ثقَشْفِٗ فٟ إٌىشح، ٚإٌغت ا١ٌِٗ ػ١ِْغِ

ْ، ثفزؼ اٌغ١ٓ، ٚلبي غ١شٖعش٠ُبٟٔ، ٚاٌغّ ْٛ غ١ٓ، ٤َْ ا١ٌبء صائذح : غ اٌؼ١ِغَ ٗ )* اٌؼ١ِغُْٛ، ثنُ اٌ ْ »لٌٛ ٤

: ، لبي اٌغٛ٘شٞ.(أهٍك ػ١ٍٙب ٠بء ثبػزجبس أٔٙب رمٍت ٠بء ػٕذ ا٦ِبٌخ، ٚوزا ٠مبي ف١ّب ثؼذٖ« ا١ٌبء صائذح

 ُ ٚ ٚوغش٘ب لجً ا١ٌبء، ٌٚ اٛ غ١ٓ لجً اٌ ْ مُ اٌ ، لبي: ٚأَعبص اٌىٛف١ٛ َٓ َٓ  ٚسأ٠َذ اٌؼ١ِغ١َْ ٚرمٛي ِشسد ثبٌؼ١ِغ١َْ

غ١ٓ ِفزٛؽخ ػٍٝ ِب : ٠غضٖ اٌجَقش٠ْٛ ٚلبٌٛا ٤َْ ا٤ٌَف ٌّب عمطذ لاعزّبع اٌغبو١ٕٓ ٚعَت أَْ رجمٝ اٌ

اٛء وبٔذ ا٤ٌَف أَف١ٍخ أَٚ غ١ش أف١ٍَخ، ٚوبْ اٌىغبئٟ ٠فَشْق ث١ّٕٙب ٠ٚفزؼ فٟ ا٤َف١ٍخ ف١مٛي  وبٔذ ػ١ٍٗ، ع

ُ فٟ غ ٠ٚن  ، َْ ْٛ ؼْطَ ُِ ّٞ ُٛعَٝ، ٚإٌغجخُ ا١ٌِّٙب ػ١ِغَٛ ١ش ا٤ف١ٍَخ ف١مٛي ػ١ِغُْٛ، ٚوزٌه اٌمٛي فِٟ 

 ، ّٟ ّٟ  ِٚٛعِ ، ٚاِْ ؽئذ ؽزفذ ا١ٌبء فمٍذ ػ١ِغِ ّٞ ِٛ َِ شْ َِ  ٝ ًِ شْ َِ ، ثمٍت ا١ٌبء ٚاٚاً، وّب لٍذ فٟ  ّٞ ُِٛعَٛ ٚ

؛ لبي ا٤صَ٘شٞ ّٟ ٍْٙ َِ ٚ ّٟ شِْ َِ ٓ، وّب لٍذ  ً : ، لبيوؤَْ أَفً اٌؾشف ِٓ اٌؼ١َظَ: ثىغش اٌغ١ اٚرِا اعزؼٍّذ اٌفؼ

ٝ، لبي اٌضعبط: ِٕٗ لٍذ ػ١َظِ ٠َؼ١ْظَ أَٚ ػبط ٠َؼ١ِظ، لبي ٗ لِؼٍْ ٝ ؽج ٓ : ٚػ١ِغ ّٟ ػُذِيَّ ػ ِّ ػ١غٝ اعُ ػَغَ

 ٗ بٕي اؽزمبل َِ ٚ ،ٗ قشٚف فٟ اٌّؼشفخ لاعزّبع اٌؼُغّخ ٚاٌزؼش٠ف ف١ ٝ ٘زا اٌجٕبء ٚ٘ٛ غ١شِ  ٌفع ا٤ػَغ١ّخ اٌِ

ْ ِٓ ولاَ اٌؼشة أَْ ػ١غٝ فِؼْ  ٍٝ فب٤ٌَف رقٍؼُ أَْ رىْٛ ٌٍزؤ١ْٔش فلا ٠ٕقشف فٟ ِؼشفخ ٚلا ٔىشح، ٠ٚىٛ

ٓ ؽ١ئ١ٓ ْٛط، ٚ٘ٛ اٌغ١ِّبعخ، فبٔمٍجذ اٌٛاٚ ٠بء لأىغبس ِب : اؽزمبلٗ ِ أَؽذّ٘ب اٌؼ١َظَ، ٚا٢خش ِٓ اٌؼَ

غش٠ب١ٔخ، لبي اٌىغبئٟ ّٟ اللَّّ فؼذٚي ػٓ ا٠ِغُٛع، وزا ٠مٛي أًَ٘ اٌ ٝ ٚاِ : لجٍٙب، فؤَِب اعُ ٔج ٝ ِٛع غجذ اٌِ رأ 

ٓ ٚرؾذ٠ذ ا١ٌبء. ، ثىغش اٌغ١ ّٟ ّٟ ٚػ١غ ُٛعِ ٝ ِٚب أَؽجٙٙب ِّب ف١ٗ ا١ٌبء صائذح لٍذِ   ٚػ١غ

أٚخٍَْظَ اِرا وبْ ف١ٗ سَهتْ ٠ٚبثظِ: ٚلبي أثَٛ ػج١ذح .أػ١َْظَ اٌضسعُ اػ١ِْبعبً اِرا ٌُ ٠ىٓ ف١ٗ سهت،   

ٟ غ١ش لائك ثبٌّشٖ)  (فٍُ اروشٖ  ػٓ اؽ١بء عٕغ١خ ٍِؾٛظٗ ثذا٠خ اٌىلاَ ِؼٕ  



 

ٟ فٟ اٌؼشث١ٗ غ١ش أٗ اعُ اػغّٟ فمو  ٞ ِؼٕ  اِب ٠غٛع ف١ٍظ ٌٗ ا

 ٟ ٟ ف ؼٕ فب٠ّٙب الا١ٌك اٌىلاَ اٌم١ًٍ اٌؾ١بء اٌزٞ ٠ؼٕٟ ػ١غٟ اَ وٍّخ ٠غٛع رشعّخ اٌؼجشٞ اٌزٟ ١ٌظ ٌِٗ 

 اٌؼشثٟ ؟ 

 

ٟ وّب لبي اٌّ ٟ ٌٚىٓ وّب لٍذ عبثمب اْ الجً اعُ ػ١غٟ ػٍٟ أٗ اػغّ ٓ ٚخبفخ ثّؼٕبٖ اٌفشػٟٛٔ ػ فغش٠

 ٟ  عٟ اٌزٞ ٠ؾٙذ أٗ اثٓ اٌؼٍ

 

 ٚاٌّغذ لله دائّب


